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Garantie : 2 ans
Garantía : 2 años 
Warranty: 2 years
Garantie: 2 jaar
Garantia: 2 anos 
Garanzia : 2 anni

Destiné à un usage domestique
Destinado a un uso doméstico
For domestic use
Bestemd voor huishoudelijk gebruik
Para uso doméstico
Destinato ad un uso domestico

Attention : risques de blessures
Cuidado : riesgo de lesión
Caution : risk of injury
Waarschuwing: risico op verwondigen
Cuidado: risco de ferimentos
Attenzione : rischio infortunio
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•	 Le plateau de votre table est en pierre composite. Il s’agit de pierre reconstituée (poudre de pierre, sable, 
ciment mélangés à de la fibre de verre et de la résine pour plus de résistance).

•	 Malgré notre strict contrôle qualité, il est possible que certaines imperfections soient visibles sur votre 
plateau (petits trous ou orifices); c’est tout à fait normal; c’est le rendu après séchage.

•	 Votre plateau s’éclaircira avec le temps et l’exposition aux UV; ne vous étonnez pas qu’au fil des années 
la teinte devienne plus claire.

DÉTAILS ENTRETIEN : 

•	 Au quotidien, enlevez les feuilles, l’eau stagnante et la poussière. Lavez les tâches à l’eau savonneuse 
avec une éponge, rincez puis séchez à l’aide d’un chiffon sec.

•	 Si votre plateau est marqué de coups ayant abîmé la surface protectrice, il faudra alors appliquer un 
vernis protecteur adapté pour conserver les propriétés d’origine.

PRÉCAUTIONS : 

1. RAYURES / FISSURES
•	 Frotter avec du papier abrasif fin pour retirer les rayures et les fissures
•	 Traiter avec un vernis adapté

2. TÂCHES DE GRAISSE 
•	 Nettoyer les tâches 
•	 Frotter avec du papier abrasif fin pour retirer les tâches 
•	 Traiter avec un vernis adapté

•	 Ne mettez pas votre mobilier de jardin en contact avec de la chaleur directe ou trop vive. 
•	 Il est important d’hiverner votre mobilier de jardin en pierre composite et acacia. Rentrez-le à l’abri de 

l’humidité dans un endroit frais et aéré.

CONSEILS D’UTILISATION DE VOTRE MOBILIER DE JARDIN
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CONSEJOS PARA EL USO MUEBLES DE JARDÍN

•	 El tablero de la mesa está hecho de piedra compuesta. Es piedra reconstituida (polvo de piedra, arena, 
cemento mezclado con fibra de vidrio y resina para mayor resistencia).

•	 A pesar de nuestro estricto control de calidad, algunas imperfecciones pueden ser visibles en su bandeja 
(pequeños orificios); es perfectamente normal. Es el resultado final después del secado.

•	 	Su tablero se aclarará con el tiempo y la exposición a los rayos UV; No se sorprenda de que con los años 
la sombra se vuelva más clara.

DETALLES DE MANTENIMIENTO:

•	 Diariamente, quitar las hojas, agua estancada y el polvo. Limpir las manchas con agua jabonosa con una 
esponja, de aclarado y secar con un paño seco.

•	 Si su tablero está marcado con golpes que han dañado la superficie protectora, deberá aplicar un barniz 
protector adecuado para mantener las propiedades originales.

PRECAUCIONES:

1. RAYAS / CRACKS
•	 Frotar con papel de lija fino para eliminar arañazos y grietas
•	 Tratar con un barniz adecuado

2. MANCHAS DE GRASA
•	 Limpiar las manchas
•	 Frotar con papel de lija fino para eliminar las manchas
•	 Tratar con un barniz adecuado

•	 No ponga sus muebles de jardín en contacto con el calor directo o demasiado caliente.
•	 Es importante abrigar sus muebles de piedra compuesta y acacia. Mételo lejos de la humedad en un 

lugar fresco y ventilado.
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•	 The table top is made of composite stone. This is reconstituted stone (stone powder, sand, cement mixed 
with fiberglass and resin for more resistance).

•	 Despite our strict quality control, some imperfections may be visible on your table top (small holes or 
openings). This is perfectly normal; it is the rendering after drying.

•	 Your table top will lighten over time and with UV exposure; do not be surprised if, over the years,the shade 
becomes lighter.

DETAILS MAINTENANCE:

•	 On a daily basis, remove leaves, stagnant water and dust. Wash the stains with soapy water with a 
sponge, rinse and dry with a dry cloth.

•	 If your table top has perforations that have damaged the protective surface, you will need to apply a sui-
table varnish to maintain the material’s properties.

PRECAUTIONS:

1. SCRATCHES / CRACKS
•	 Scrub with fine sandpaper to remove scratches and cracks
•	 Treat with suggested varnish

2. FAT STAINS
•	 Clean up stains
•	 Rub with fine sandpaper to remove the stains
•	 Treat with suggested varnish

•	 Do not put your garden furniture in contact with direct or too hot heat.
•	 It is important to shelter your composite stone and acacia garden furniture. Tuck it away from moisture in 

a cool and airy place.

TIPS FOR USING YOUR GARDEN FURNITURE
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TIPS VOOR HET GEBRUIK VAN UW TUINMEUBELEN

•	 Het tafelblad is gemaakt van composietsteen. Het is gereconstitueerde steen (steenpoeder, zand, ce-
ment gemengd met glasvezel en hars voor meer weerstand).

•	 Ondanks onze strenge kwaliteitscontrole kunnen sommige onvolkomenheden zichtbaar zijn op uw blad 
(kleine gaten); dit is volkomen normaal; het is het resultaat na drogen.

•	 Uw tafelblad wordt lichter met tijd en UV-blootstelling; wees niet verbaasd als in de loop der jaren de tint 
lichter wordt.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

•	 Verwijder dagelijks bladeren, stilstaand water en stof. Was de vlekken met zeepwater met een spons, 
spoel het af en droog met een droge doek.

•	 Als uw blad is aangetast door schokken die het beschermende oppervlak hebben beschadigd, moet u 
een geschikte beschermende lak aanbrengen om de oorspronkelijke eigenschappen te behouden.

VOORZORGSMAATREGELEN:

1. KRASSEN/BARSTEN
•	 Schuur met fijn schuurpapier om krassen en scheuren te verwijderen
•	 Behandel met geschikt vernis

2. VETVLEKKEN
•	 Vlekken schoonmaken
•	 Wrijf met fijn schuurpapier om de vlekken te verwijderen
•	 Behandel met geschikt vernis

•	 Plaats uw tuinmeubilair niet in contact met directe of te hoge hitte.
•	 Het is belangrijk om uw composietsteen en acacia tuinmeubelen te beschermen. Berg het op een koele 

en luchtige plek op, weg van vocht.
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•	 O tampo da mesa é feito de pedra composta. É pedra reconstituída (pó de pedra, areia, cimento mistura-
do com fibra de vidro e resina para maior resistência).

•	 Apesar do nosso rigoroso controle de qualidade, algumas imperfeições podem ser visíveis na sua bande-
ja (pequenos orifícios ou furos); é perfeitamente normal; é a renderização após a secagem.

•	 Sua bandeja será limpa com o tempo e a exposição aos raios UV; não se surpreenda que ao longo dos 
anos a sombra se torne mais clara.

DETALHES MANUTENÇÃO:

•	 Em uma base diária, remova as folhas, a água estagnada e a poeira. Lave as manchas com água e 
sabão com um esponja, enxaguar e secar com um pano seco.

•	 Se a sua prancha estiver marcada com golpes que tenham danificado a superfície de proteção, você 
precisará aplicar um verniz protetor adequado para manter as propriedades originais.

PRECAUÇÕES:

1. RISCOS / RACHADURAS
•	 Esfregue com uma lixa fina para remover arranhões e rachaduras
•	 Tratar com verniz adaptado

2. MANCHAS DE GORDURA
•	 Limpar manchas
•	 Esfregue com uma lixa fina para remover as manchas
•	 Tratar com verniz adaptado

•	 Não coloque o seu mobiliário de jardim em contato com calor direto ou muito quente.
•	 É importante proteger o seu mobiliário de jardim em pedra composta e acácia. Coloque-o longe da umi-

dade em um lugar fresco e arejado.

DICAS PARA USAR O SEU MÓVEIS DE JARDIM 



10 30/09/2019

IT

CONSIGLI D’UTILIZZO PER I VOSTRI MOBILI DA GIARDINO

•	 Il piano del tavolo è in pietra composita. È una pietra ricostituita (polvere di pietra, sabbia, cemento mes-
colato con fibra di vetro e resina per maggiore resistenza).

•	 Nonostante il nostro rigoroso controllo di qualità, alcune imperfezioni potrebbero essere visibili sul vassoio 
(piccoli fori o fori); è perfettamente normale; è il rendering dopo l’essiccazione.

•	 Il vassoio si schiarisce con il tempo e l’esposizione ai raggi UV; non stupitevi che nel corso degli anni 
l’ombra diventi più chiara.

DETTAGLI MANUTENZIONE:

•	 Ogni giorno togliete le foglie, l’acqua stagnante e la polvere. Lavate le macchie con una spugna imbevuta 
di acqua e sapone e asciugare con un panno asciutto.

•	 Se il vassoio è segnata da colpi che hanno danneggiato la superficie protettiva, sarà necessario applicare 
una vernice protettiva adeguata per mantenere le proprietà originali.

PRECAUZIONI : 

1. STRISCE
•	 Utilizzare della carta abrasiva sottile per eliminare le strisce
•	 Trattare con vernice adatta

2. MACCHIE DI UNTO 
•	 Pulire le macchie 
•	 Utilizzare della carta abrasiva sottile per eliminare le macchie 
•	 Trattare con vernice adatta

•	 Non mettere il mobile da giardino a contatto con una fonte di calore diretta e  troppo intensa.
•	 Durante l’inverno, non lasciare il mobile da giardino in pietra composita e acacia all’esterno. Mettere al 

riparo da freddo e umidità in un luogo fresco e ventilato.
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IMPORTED BY ALICE’S GARDEN UK LTD
Office G07, Dowgate Hill House, EC4R 2SU London - UNITED KINGDOM 

  : 0121 790 0289 

After sales service: return.alicesgarden.co.uk/defective

INGEVOERD DOOR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKRIJK

  : 020 - 262 1095 -   : 033 313 383

After-sales : aftersales.alicesgarden.nl - aftersales.alicesgarden.be

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL  
Ed Palau de Mar, Plaça Pau Vila 1, oficina 3B3, 08039 BARCELONA - ESPAÑA 

  : 931 993 006 / 911 337 937 

Servicio postventa : desistimiento.alicesgarden.es/defecto

IMPORTÉ PAR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

  : 0805 650 000 -   : 081 280 149

Service après vente : sav.alicesgarden.fr - sav.alicesgarden.be



IMPORTADO PARA WALIBUY SPAIN SL 
Ed Palau de Mar, Plaça Pau Vila 1, oficina 3B3, 08039 BARCELONA - ESPAÑA 

  : 300 505 955 

Serviço pós-venda : livreresolucao.alicesgarden.pt/defeito

IMPORTATO DA WALIBUY ITALIA S.R.L
Via Torino 60, 20123 MILANO - ITALIA

  : 0039-02 87368397 

Contatto : contatto@alicesgarden.it   

IMPORTED BY ALICE’S GARDEN OUTDOOR PTY LTD
SHOP 1, 1 Denham Street Bondi 2026 NSW - AUSTRALIA

  : 1300 827 171 

Contact: service@alicesgarden.com.au




